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See the notice on TED website

347446-2026 - Licitación
Alemania – Paquetes de software de gestión de instalaciones – Beschaffung und 
Implementierung einer CAFM-Software
OJ S 97/2026 21/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Medizinischer Dienst Baden-Württemberg
Correo electrónico: ringo.steinlein@md-bw.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Beschaffung und Implementierung einer CAFM-Software
Descripción: Für die Facility-Management-Leistungen des Medizinischen Dienstes Baden-
Württemberg soll ein CAFM-System eingeführt werden, das die effiziente Verwaltung und 
Steuerung aller relevanten Prozesse unterstützt. Der Medizinische Dienst Baden-Württemberg 
betreibt rund 20 Standorte, die überwiegend als Mietobjekte genutzt werden und 
unterschiedliche Zuständigkeiten in der Bewirtschaftung aufweisen. Die Facility-Management-
Leistungen werden zentral in der Hauptverwaltung durch ein Team von etwa zehn 
Mitarbeitenden erbracht. Zusätzlich sind je Standort verantwortliche Personen definiert, die 
standortbezogene Aufgaben und Zuständigkeiten innerhalb des Medizinischen Dienstes 
Baden-Württemberg wahrnehmen. Ziel der Implementierung ist es, durch den Einsatz eines 
CAFM-Systems Transparenz, Prozesssicherheit und Effizienz in der Bewirtschaftung der 
Liegenschaften zu erhöhen und eine zukunftsfähige digitale Plattform für das Facility 
Management bereitzustellen.
Identificador del procedimiento: 385a549b-5116-4147-99e5-5d3a61ec90f7
Identificador interno: Beschaffung und Implementierung einer CAFM-Software
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 48421000 Paquetes de software de gestión de instalaciones
Clasificación adicional (cpv): 48100000 Paquetes de software específico de un sector 
económico, 48219300 Paquetes de software de administración, 48331000 Paquetes de 
software de gestión de proyectos, 48420000 Paquetes de software de gestión de 
instalaciones y "suite" de paquetes de software, 48422000 "Suites" de paquetes de software, 
48517000 Paquetes de software de TI, 48519000 Paquetes de software de gestión de 
memoria, 48780000 Paquetes de software de gestión de sistemas, almacenamiento y 
contenido, 48783000 Paquetes de software de gestión de contenido, 50324100 Servicios de 
mantenimiento de sistemas, 72200000 Servicios de programación de software y de consultoría
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, 72224000 Servicios de consultoría en gestión de proyectos, 72224100 Servicios de 
planificación de la implementación de sistemas, 72227000 Servicios de consultoría en 
integración de software, 72240000 Servicios de análisis de sistemas y de programación, 
72260000 Servicios relacionados con el software, 72263000 Servicios de implementación de 
software, 72266000 Servicios de consultoría en software, 72267000 Servicios de 
mantenimiento y reparación de software, 72267100 Mantenimiento de software de tecnología 
de la información, 72268000 Servicios de suministro de software, 72600000 Servicios de 
apoyo informático y de consultoría, 79632000 Servicios de formación de personal

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Hinweispflicht der Bewerber: Sollten die Vergabeunterlagen 
nach Auffassung eines Bewerbers Unklarheiten enthalten, hat er den Auftraggeber spätestens 
bis zum Ablauf der Frist für Bewerberfragen darauf hinzuweisen. Die diesbezügliche Frist 
ergibt sich aus der Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote
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5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Beschaffung und Implementierung einer CAFM-Software
Descripción: Für die Facility-Management-Leistungen des Medizinischen Dienstes Baden-
Württemberg soll ein CAFM-System eingeführt werden, das die effiziente Verwaltung und 
Steuerung aller relevanten Prozesse unterstützt. Der Medizinische Dienst Baden-Württemberg 
betreibt rund 20 Standorte, die überwiegend als Mietobjekte genutzt werden und 
unterschiedliche Zuständigkeiten in der Bewirtschaftung aufweisen. Die Facility-Management-
Leistungen werden zentral in der Hauptverwaltung durch ein Team von etwa zehn 
Mitarbeitenden erbracht. Zusätzlich sind je Standort verantwortliche Personen definiert, die 
standortbezogene Aufgaben und Zuständigkeiten innerhalb des Medizinischen Dienstes 
Baden-Württemberg wahrnehmen. Ziel der Implementierung ist es, durch den Einsatz eines 
CAFM-Systems Transparenz, Prozesssicherheit und Effizienz in der Bewirtschaftung der 
Liegenschaften zu erhöhen und eine zukunftsfähige digitale Plattform für das Facility 
Management bereitzustellen. Mit der Implementierung des CAFM-Systems sollen die derzeit 
unterschiedlichen Informationsquellen (z. B. unterschiedlichen Excel-Tabellen und Systemen) 
zusammengeführt und die Informationsqualität sowie -quantität durch definierte Datenmodelle 
vereinheitlicht werden. Die daraus entstehende konsistente Datenbasis liefert den 
Entscheidungsträgern künftig rechtssichere, aktuelle, vollständige und korrekte Informationen. 
Dies geht einher mit der Transformation von analogen zu digitalen Prozessen. Bestehende 
Prozesse sollen im Rahmen der Implementierung überprüft und weitestgehend an 
marktübliche Standards angepasst werden, mit dem Ziel einer Effizienzsteigerung.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 48421000 Paquetes de software de gestión de instalaciones
Clasificación adicional (cpv): 48331000 Paquetes de software de gestión de proyectos, 
48219300 Paquetes de software de administración, 48420000 Paquetes de software de 
gestión de instalaciones y "suite" de paquetes de software, 48422000 "Suites" de paquetes de 
software, 48517000 Paquetes de software de TI, 50324100 Servicios de mantenimiento de 
sistemas, 48783000 Paquetes de software de gestión de contenido, 48780000 Paquetes de 
software de gestión de sistemas, almacenamiento y contenido, 72200000 Servicios de 
programación de software y de consultoría, 72227000 Servicios de consultoría en integración 
de software, 72267000 Servicios de mantenimiento y reparación de software, 72260000 
Servicios relacionados con el software, 72267100 Mantenimiento de software de tecnología 
de la información, 48519000 Paquetes de software de gestión de memoria, 48100000 
Paquetes de software específico de un sector económico, 72266000 Servicios de consultoría 
en software, 72268000 Servicios de suministro de software, 72600000 Servicios de apoyo 
informático y de consultoría, 72240000 Servicios de análisis de sistemas y de programación, 
79632000 Servicios de formación de personal, 72224000 Servicios de consultoría en gestión 
de proyectos, 72224100 Servicios de planificación de la implementación de sistemas, 
72263000 Servicios de implementación de software

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 60 Meses

5.1.4.  Renovación



347446-2026 Page 4/8

Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Der Auftraggeber hat das Recht, den Vertrag zweimal 
um jeweils 24 Monate zu verlängern. Die Verlängerungsoption steht ausschließlich dem 
Auftraggeber zu. Der Auftragnehmer hat auch keinen Anspruch darauf, dass der Auftraggeber 
die Verlängerungsoption ausübt.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat zu erklären, ob er in einem Berufs-
/Handelsregister eingetragen ist. Falls ein Bewerber nicht zur Eintragung in ein Berufs-
/Handelsregister verpflichtet ist, hat der Bewerber zu erklären, ob er auf andere Weise die 
erlaubte Berufsausübung nachweisen kann. Falls der Teilnahmeantrag eines Bewerbers in die 
engere Wahl kommt, hat der Bewerber zur Bestätigung seiner Angaben auf gesondertes 
Verlangen vorzulegen: Gewerbeanmeldung, Berufs-/Handelsregisterauszug, Eintragung bei 
der Industrie- und Handelskammer oder anderweitige sonstige Nachweise.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat zu erklären, dass er im Auftragsfall 
über eine Berufshaft- oder Betriebshaftpflichtversicherung für Personenschäden in Höhe von 
mindestens 1.500.000,00 € und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in 
Höhe von mindestens 500.000,00 € verfügen wird. Falls der Teilnahmeantrag eines 
Bewerbers in die engere Wahl kommt, hat der Bewerber (1.) einen entsprechenden 
Versicherungsnachweis oder (2.) eine unwiderrufliche Deckungszusage des Versicherers oder 
eines Versicherungsmaklers auf gesondertes Verlangen einreichen. Ergänzend wird 
klargestellt, dass auch eine Versicherung in einer anderen Währung akzeptiert wird, sofern die 
Versicherungsbeträge den geforderten Beträgen entsprechen.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat seinen Jahresumsatz in den letzten 
drei Geschäftsjahren anzugeben. Der Mindestjahresumsatz beträgt dabei EUR 500.000,00 
(netto). Falls der Teilnahmeantrag eines Bewerbers in die engere Wahl kommt, hat der 
Bewerber eine Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters oder 
entsprechend testierte Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte Gewinn- und 
Verlustrechnungen auf gesondertes Verlangen vorzulegen.

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat seinen Jahresumsatz in den letzten 
drei Geschäftsjahren im Tätigkeitsbereich des Auftrags (Beschaffung und Implementierung 
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einer CAFM-Software) anzugeben. Der Mindestjahresumsatz beträgt dabei EUR 500.000,00 
(netto). Falls der Teilnahmeantrag eines Bewerbers in die engere Wahl kommt, hat der 
Bewerber eine Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters oder 
entsprechend testierte Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte Gewinn- und 
Verlustrechnungen auf gesondertes Verlangen vorzulegen.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat Angaben zu geeigneten Referenzen 
über früher ausgeführte Liefer- und Dienstleistungen der in den letzten höchstens drei Jahren 
erbrachten Leistungen zu machen. Aus den Angaben muss sich eine Beschreibung der 
Leistungen mit Angabe des Werts, des Liefer- beziehungsweise Erbringungszeitpunkts sowie 
des öffentlichen oder privaten Empfängers (einschließlich Kontaktdaten (Telefonnummer und 
E-Mail-Adresse) für eine mögliche Überprüfung) ergeben. Aus den Referenzangaben muss 
sich ferner ergeben, dass bei der jeweiligen Referenz die Mindestanforderungen für ein 
Referenzprojekt erfüllt sind. Damit eine Referenz als vergleichbar gilt (Mindestanforderung), 
muss die implementierte Software die Bereiche „Flachenmanagement“, 
„Instandhaltungsmanagement“, „Stör- und Auftragsmanagement/Ticketing“ sowie 
„Inventarmanagement/Lagerverwaltung“ betroffen haben. Dabei müssen mindestens drei 
vergleichbare Referenzen genannt werden (Mindestanforderung). Falls ein Teilnahmeantrag 
eines Bewerbers in die engere Wahl kommt, hat der Bewerber auf gesondertes Verlangen für 
die genannten Leistungen Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung 
vorzulegen. Für die Berechnung der letzten drei Jahre ist der Zeitpunkt der 
Auftragsbekanntmachung maßgeblich, mit der das Vergabeverfahren eingeleitet wurde.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat zu erklären, dass bei ihm in den 
letzten drei Jahren die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl in den Bereichen 
„Softwareentwicklung“, „Customizing“, „Implementierung“ und „Projektleitung für 
Implementierungen“ oberhalb der Zahl 10 lag (Mindestanforderung). Falls der 
Teilnahmeantrag eines Bewerbers in die engere Wahl kommt, hat er auf gesondertes 
Verlangen entsprechende Nachweise vorzulegen. Für die Berechnung der letzten drei Jahre 
ist der Zeitpunkt der Auftragsbekanntmachung maßgeblich, mit der das Vergabeverfahren 
eingeleitet wurde.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: Der Preis 
ist nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen 
aufgeführt

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/385a549b-5116-4147-99e5-5d3a61ec90f7

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/385a549b-5116-4147-99e5-5d3a61ec90f7
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/385a549b-5116-4147-99e5-5d3a61ec90f7
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Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 03/07/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/385a549b-5116-4147-99e5-5d3a61ec90f7
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 19/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei. Sofern vergaberechtlich die Möglichkeit besteht, 
Nachweise und Erklärungen nachzufordern, wird der Auftraggeber diesbezüglich sein 
Ermessen ausüben.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg
Información sobre los plazos de revisión: Es wird auf die Fristen in § 160 Abs. 3 GWB im 
Hinblick auf einen etwaigen Nachprüfungsantrag hingewiesen. Dort heißt es wörtlich: "Der 
Antrag ist unzulässig, soweit (1.) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, (2.) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, (3.) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (4.) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt."
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Medizinischer Dienst Baden-Württemberg

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/385a549b-5116-4147-99e5-5d3a61ec90f7
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/385a549b-5116-4147-99e5-5d3a61ec90f7
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Organización que recibe solicitudes de participación: Medizinischer Dienst Baden-Württemberg

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Medizinischer Dienst Baden-Württemberg
Número de registro: 10409
Dirección postal: Ahornweg 2
Localidad: Lahr
Código postal: 77933
Subdivisión del país (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
País: Alemania
Correo electrónico: ringo.steinlein@md-bw.de
Teléfono: +49 78219381117
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg
Número de registro: 692b71bc-f70d-4f48-8763-739589884f8a
Dirección postal: Kapellenstraße 17
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76131
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: +49 7219268730
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 385a549b-5116-4147-99e5-5d3a61ec90f7  -  01

mailto:ringo.steinlein@md-bw.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 19/05/2026 23:40:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 347446-2026
Número de la edición del DO S: 97/2026
Fecha de publicación: 21/05/2026
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